
COMUNE DI MARONE 
Provincia di Brescia 

 
   

 

dal 1° gennaio  

al 31 dicembre 
 

 

 

i gestori delle strutture ricettive sono tenuti a richiedere 

l’imposta di soggiorno per ogni pernottamento, fino ad un 

massimo di 10 pernottamenti a persona, nelle seguenti misure 

 

CAMPEGGI 

Imposta (€uro) per il periodo  
dal 1° maggio al 30 giugno 

e dal 1° settembre al 31 dicembre 

1,00 

Imposta (€uro) per il periodo  
dal 1° luglio  al 31 agosto 

1,50 

(*) in caso di contratti stagionali si applica il forfait di euro 

25,00 a persona. 

 

 

Sono esenti dal pagamento dell’imposta di soggiorno i 

minori fino al compimento del tredicesimo anno di età 



COMUNE DI MARONE 
Provincia di Brescia 

 
   

 

1. Januar bis 

31. Dezember 

 
Die Betreiber der Beherbergungseinrichtungen sind 

verpflichtet  die Kurtasse fuer jede Uebernachtung   bis zu 

einem Maximum von 10 Nächte pro Person in den 

folgenden Größen zu erfordern 

 

CAMPINGPLAETZE 
Kurtasse pro Nacht 

(€uro) 

01/05 – 30/06 

01/09 – 31/12 

1,00 
Kurtasse pro Nacht 

(€uro) 
01/07 – 31/08 

1,50 

(*) Bei Saisonvertraege gilt eine Pauschale von 25 Euro pro 

Person. 

 

 

Die  Jugend bis Vollendung der 13 Jahren bezahlen keine 

Kurtasse 



COMUNE DI MARONE 
Provincia di Brescia 

 
   

 

January 1st to 

December 31st 

 
 

The operators of the tourist accommodations have  to apply 

for the tourist tax for each overnight stay, up to a maximum of 

10 nights per person, in the following way 
 

 

CAMPSITES 
Tourist tax for every night 

(€uro) 
01/05 – 30/06 

01/09 – 31/12 

1,00 
Tourist tax for every night 

(€uro) 
01/07 – 31/08 

1,50 

(*) in case of seasonal contracts will be applied a flat rate of  

25,00  euro/person. 
 

 

 

The children until 13th year of age have not to pay the 

tourism tax 


